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לעולים חדשים

הוראות לנבחן

משך הבחינה:   שעה וחצי. א.	
מבנה השאלון ומפתח ההערכה: ב.	

בשאלון זה שני פרקים.  	
			  שירה )שירים מן המחצית השנייה של  פרק ראשון:	 	

המאה ה-20 בנושא "החברה הישראלית 	 
	 — בין שבר לאיחוי"(

—    )2×25( — 50   נקודות 					   
—    )1×50( — 50   נקודות ספרי קריאה	 פרק שני:	 	 
			         סה"כ    — 100 נקודות 

שני הפרקים בבחינה הם חובה. 	
ענה על השאלות על פי ההוראות האלה: 	

מן הפרק הראשון )שירה( ענה על שתי שאלות. 	
מן הפרק השני )ספרי קריאה( ענה על שאלה אחת. 	

חומר עזר מותר בשימוש:     ג.	
)1(	 רשימת יצירות. 	

מילון לפי בחירת הנבחן.   	)2( 	

הוראות מיוחדות: ד.	
רשום בראש כל תשובה את מספר הפרק 	)1( 	 

ואת מספר השאלה שבחרת להשיב עליה. 	
אין להדגים באמצעות אותה יצירה בתשובות שונות. 	)2( 	

שים לב לכתב, לכתיב, לפיסוק ולכללי הדקדוק. 	)3( 	
)4( לנבחנים אינטרניים: חובה לצרף למחברת הבחינה את 	

רשימת היצירות שנלמדו. 			 
לנבחנים אקסטרניים ולנבחני משנה: רשימת יצירות תימסר.  			 

כתוב במחברת הבחינה בלבד, בעמודים נפרדים, כל מה שברצונך
לכתוב כטיוטה )ראשי פרקים, חישובים וכדומה(. 

רשוֹם "טיוטה" בראש כל עמוד טיוטה. רישום טיוטות כלשהן על 
דפים שמחוץ למחברת הבחינה עלול לגרום  לפסילת הבחינה!
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Questions
Part I – Poetry (Poems of the Second Half of the 20th Century

 on the Topic of "Israeli Society — Fracture and Repair")
 ["החברה הישראלית — בין שבר לאיחוי"]

(50 points)

Answer two of the questions 1-6 (each question – 25 points).

1.	 Read the following poem and answer the question below.

ימָנִים / אהרן אלמוג ל הַתֵּ תִיקָתָם שֶׁ עַל שְׁ

אֶל בֵּית סָבִי בָּאוּ תֵּימָנִים מִמַּחֲנֶה יוֹסֵף

יָשְׁבוּ וְשָׁתְקוּ

כְּשֶׁאֶחָד שָׁר הַשֵּׁנִי חִכָּה

כָּ גָּדַלְתִּי בֵּין נַהֲמָה

לִשְׁתִיקָה

עַכְשָׁו הִתְקִינוּ לְאָבִי טֶלֶפוֹן וְהוּא יוֹשֵׁב

וּמְחַכֶּה לְצִלְצוּל

שְׁמוֹנִים שָׁנָה שָׁתַק שָׁתְקוּ אֲבוֹתָיו

עַכְשָׁו הוּא רוֹצֶה שֶׁיַּקְשִׁיבוּ לִדְבָרָיו

	 Explain and give examples of the different meanings of the motif of silence [השתיקה], as expressed 

in this poem.

/continued on page 3/
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2.	 Read the following poem and answer the question below.

חַת לִפְנֵי הָאֲדָמָה / אלי אליהו מִתַּ
 

וּמַה לַּעֲשׂוֹת שֶׁאֶצְלִי

הַנִּתּוּחַ הִצְלִיחַ וּבַּגְדַד

מֵתָה. וְא נוֹתְרָה

אֶלָּא הַמּוּסִיקָה שֶׁהָיָה אֲבִי

שׁוֹמֵעַ בְּתַחֲנוֹת הַבּוּשָׁה,

כְּשֶׁהִמְתִּין בַּחֶנְיוֹן הַתַּת־קַרְקָעִי,

ם לָקַחַת אוֹתִי אֶל צְבָא הָעָָ

בְּדַרְכּוֹ לָעֲבוֹדָה.

וְא אֶשְׁכַּח לְעוֹלָםֿ

אֶת עֶצֶב יָדוֹ הַמְּגַשֶּׁשֶׁת

אַחַר הָעִבְרִית, לְהַחְלִיף מַהֵר,

לִפְנֵי שֶׁיוֹצְאִים וְעוֹלִים

מֵעַל פְּנֵי הָאֲדָמָה.

	
	

	

	 Explain, giving examples, how the "תחנות הבושה" help to convey the meaning of the poem.

/continued on page 4/
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3.	 Read the following poem and answer the question below.

וַהֲגִירַת הוֹרַי / יהודה עמיחי 

וַהֲגִירַת הוֹרַי א נִרְגְּעָה בִּי.

דָּמִי מַמְשִׁי עֲדַיִן לְשַׁקְשֵׁק בְּדָפְנוֹתַי

גַּם אַחַר שֶׁכְּבָר הֻנַּח הַכְּלִי עַל מְקוֹמוֹ.

וַהֲגִירַת הוֹרַי א נִרְגְּעָה בִּי.

רוּחוֹת זְמַן רַב עַל אֲבָנִים.

הָאֲדָמָה שׁוֹכַחַת צַעֲדֵי דּוֹרְכִים בָּהּ.

יחָה אַחַר חֲצוֹת. גּוֹרָל נוֹרָא. קִטְעֵי שִֹ

הֶשֵּׂג וּנְסִיגָה. לַיְלָה מַזְכִּיר וְיוֹם מַשְׁכִּיחַ.

עֵינַי שֶׁהִסְתַּכְּלוּ זְמַן רַב לְתוֹ מִדְבָּר גָּדוֹל

וְנִרְגְּעוּ מְעַט. אִשָּׁה אֶחָת. כְּלָלֵי מִשְׂחָק

שֶׁא הִסְבִּירוּ לִי הֵיטֵב. חֻקֵּי כְּאֵב וָכֹבֶד.

עוֹד עַכְשָׁו לִבִּי, בְּקֹשִי יִשְֹתַּכֵּר

בְּלֶחֶם אַהֲבָתוֹ הַיּוֹמְיוֹמִית. הוֹרַי בְּמוֹ הֲגִירָתָם.

עַל אֵם הַדֶּרֶ, בָּהּ אֲנִי תָּמִיד יָתוֹם בְּלִי אֵם, 

חָקִים. צָעִיר מִדַּי בִּשְׁבִיל לָמוּת, זָקֵן מִדַּי לַמִּשְֹ

וַעֲיֵפוּת חוֹצֵב וְרֵיקָנוּת הַמַּחְצָבָה בְּגוּף אֶחָד. 

אַרְכֵאוֹלוֹגְיָה שֶׁל עָתִיד, בָּתֵּי נְכוֹת

שֶׁל מַה שֶׁא הָיָה. וַהֲגִירַת הוֹרַי 

א נִרְגְּעָה בִּי, וּמֵעַמִּים מָרִים לָמַדְתִּי

שָׂפוֹת מָרוֹת לְמַעַן שְׁתִיקָתִי

בֵּין הַבָּתִּים, אֲשֶׁר דּוֹמִים לָאֳנִיּוֹת תָּמִיד.

ַוּכְבָר עוֹרְקַי וְגַם גִּידַי כִּסְב

 ָּא אַתִּיר. וְאַחַר־כֶׁשֶׁל חֲבָלִים ש

מוֹתִי וְסוֹף לַהֲגִירַת הוֹרַי. 

	
	

	 The sentence "י עָה בִּ .appears three times in this poem "וַהֲגִירַת הוֹרַי לאֹ נִרְגְּ

	 Explain how this repetition helps to convey the meaning of the poem.

/continued on page 5/
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4.	 Read the following poem and answer the question below.

א / אריה סיון בְתָּ סִפּוּר עַל הַסַּ

אַתָּה רוֹצֶה לָדַעַת מֶה הָיָה פֹּה פַּעַם בַּמָּקוֹם הַזֶּה

לִפְנֵי הַכְּבִישׁ וְהַבָּתִּים וְאִילָנוֹת הַסרָק?

חוֹל הָיָה פֹּה פַּעַם בַּמָּקוֹם הַזֶּה, חוֹל בְּתוּלִי

וְסָבָתְ הָיְתָה הוֹלֶכֶת פֹּה מִתַּחַת לַשִּׁקְמָה

וְצִפֳּרִים הָיוּ תּוֹקְעוֹת מַקּוֹרֵיהֶן בַּפְּרִי הַא מוּגָן

וּמְצַיְּצוֹת מֵעַל רֹאשָׁהּ אֶת צִיּוּצֵי הַמִּלְחָמָה הַנוֹרָאָה מִכֹּל —

הַמִּלְחָמָה עַל שֶׁטַח הַמִּחְיָה.

וְסָבָתְ, עַלְמָה תַּמָּה, חָשְׁבָה לְפִי תֻּמָּהּ

כִּי אֵלּוּ הֵן סִימְפוֹנְיוֹת מֻפְלָאוֹת

לִכְבוֹד הַשַּׁחַר הַבּוֹקֵעַ מֵחָדָשׁ,

אוּלַי אֲפִילּוּ לִכְבוֹדָהּ.

וְזֶה הֵבִיא אוֹתָהּ לְהִתְיַשֵּׁב פֹּה, בַּמָּקוֹם הַזֶּה —

וְאֶת הַשְּׁאָר אַתָּה יוֹדֵעַ, בְּוַדַּאי.

	 In this poem the tweeting of birds has several meanings.

	 Explain this statement, giving examples.

	

/continued on page 6/
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5.	 Read the following poem and answer the question below.

טָמוֹנִים (חֲתַך־אוֹרֶך) / מירי בן שמחון נַעֲרָה מִן הַקָּ

נַעֲרָה שְׁחוֹרָה עִם חֲטָטִים בַּפָּנִים

עַלִּיזָה אַלְפַנְדָּרִי

בְּמָקוֹם שֶׁנּוֹעַד לַאֲנָשִׁים אֲחֵרִים

מְכַבֶּסֶת אֶת בְּגָדֶיהָ 

כְּמִי שֶׁעוֹשָׂה הַטּוֹב בְּעֵינֵי אֱהִים

אַחַר כָּ תָּדִיחַ רִצְפָּה

וּתְתַקֵּן פְּרָחִים בָּאֲגַרְטָל

הִיא מַתְאִימָה אֶת צֶבַע הַחֻלְצָה לַחֲצָאִית

הִיא א שָׂמָה עַל הַחֲטָטִים בַּפָּנִים

הִיא שָׂמָה עַל זֶה שִׁכְבָה עָבָה שֶׁל "מֵיק אַפּ"

.ָּא רוֹאִים כָּל כְו

בִּכְלָל זְכֻיּוֹתֶיהָ וְהַצְלָחוֹתֶיהָ א תְּלוּיוֹת בָּזֶה

הִיא מַקְפִּידָה לְמַלֵּא אֶת חוֹבוֹתֶיהָ לְפִי הַסֵּדֶר

וַאֲמוּנָה הֵיטֵב עַל מִי "בְּסֵדֶר" מִי "א בְּסֵדֶר".

מִדֵּי פַּעַם יֵשׁ לָהּ הִתְפָּרְצֻיּוֹת, אֲבָל בְּצֶדֶק

בְּהִתְחַשֵּׁב בָּעֻבְדָּה שֶׁכָּל כָּ הַרְבֵּה אֲנָשִׁים א יוֹדְעִים אֵי לְהִתְנַהֵג

זֶה הַטֶּבַע שֶׁלָּהּ

הִיא א סוֹבֶלֶת אֶת כָּל אֵלֶּה שֶׁאוֹמְרִים שְׁטֻיּוֹת

שֶׁאֵין לָהֶם טַעַם

וְשֶׁא שׁוֹמְרִים עַל הַכָּבוֹד שֶׁלָּהֶם

אִמָּא שֶׁלָּהּ מֵתָה מֵהֶתְקֵף לֵב כְּשֶׁהָיְתָה קְטַנָּה

וְאַבָּא שֶׁלָּהּ שָׁרָת בְּבֵיתֿ סֵפֶר מַמְלַכְתִּי דָתִי עַל יַד הַבַּיִת

הִיא אוֹהֶבֶת אֶת הָאָח שֶׁלָּהּ יַעֲקֹב 

שֶׁהִתְקַדֵּם בַּחַיִּים

וְהוּא אַדְמִינִיסְטְרָטוֹר בְּמַחְלֶקֶת הַמֶּשֶׁק שֶׁל הָאוּנִיבֶרְסִיטָה

אַחֲרַאי עַל כָּ וְכָ עוֹבְדִים

שֶׁמְּקַבְּלִים אֶת הַמַּשְׂכֹּרֶת מִיָּדוֹ וְנוֹתְנִים לוֹ כָּבוֹד.

הִיא כַּתְבָנִית וּמַסְפִּיקָה 120 מִלִּים בְּדַקָּה

הָעֲבוֹדָה זֶה הַדָּבָר הֲכִי חָשׁוּב בִּשְׁבִילָהּ בַּחַיִּים

כָּל בֹּקֶר בְּ־7:30 בְּדִיּוּק רוֹאִים אוֹתָהּ בַּתַּחֲנָה

(יֵשׁ לָהּ קְבִיעוּת וְגַם הַפֶּנְסִיָּה שֶׁלָּהּ מְסֻדֶּרֶת).

בַּשָּׁעוֹת הַפְּנוּיוֹת הִיא סוֹרֶגֶת גּוֹבְּלֶנִים

שֶׁקָּנְתָה בָּעִיר הָעַתִּיקָה בְּשַׁבָּת.

ָאָשֵׁר מִתְקַשֵּׁר לִפְעָמִים מִן הַמּוּס

ָּא מַרְאָה לוֹ פָּנִים כָּל כ אֲבָל הִיא

זֶה טוֹב בִּשְׁבִיל שֶׁיֵּדַע שֶׁהִיא רְצִינִית

וְשֶׁא יַחֲשֹׁב שֶׁהִיא תַּסְכִּים לִפְנֵי הַחֲתֻנָּה.

לִפְעָמִים הִיא יוֹצֵאת עִם אָח שֶׁלָּהּ יַעֲקֹב לְסֶרֶט

מְגֻלָּח לְמִשְׁעִי וּבְנַעֲלַיִם מְצֻחְצָחוֹת

וְכָל הַשְׁכוּנָה רוֹאָה שֶׁהִיא מְבַלָּה

וְהַשֵּׁם שֶׁלָּהּ נִשְׁאָר נָקִי.

כֻּלָּם בַּשְּׁכוּנָה יוֹדְעִים שֶׁעַלִּיזָה הִיא בַּחוּרָה לְא רְבָב

לוֹם הַיְלָדִים" אוֹמֶרֶת "שָׁלוֹם" וּ"מַה שְׁׁ

יוֹדַעַת לִתְפֹּר וְיוֹשֶׁבֶת בַּבַּיִת

בַּחוּרָה רְצִינִית.

יוֹם יָבוֹא וְהַמַּזָּל שֶׁלָּהּ יָבוֹא גַם כֵּן

יָבוֹא בָּחוּר לָעִנְיָן וְהִיא תִּתְחַתֵּן

וְתוֹלִיד יְלָדִים שֶׁיִּגְדְּלוּ בְּעֶזְרַת הַשֵּׁם

וְיַעֲרִיכוּ אֶת הָאִמָּא שֶׁלָּהֶם.

	  

/continued on page 7/
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טָמוֹנִים (חֲתַך־אוֹרֶך) / מירי בן שמחון נַעֲרָה מִן הַקָּ

נַעֲרָה שְׁחוֹרָה עִם חֲטָטִים בַּפָּנִים

עַלִּיזָה אַלְפַנְדָּרִי

בְּמָקוֹם שֶׁנּוֹעַד לַאֲנָשִׁים אֲחֵרִים

מְכַבֶּסֶת אֶת בְּגָדֶיהָ 

כְּמִי שֶׁעוֹשָׂה הַטּוֹב בְּעֵינֵי אֱהִים

אַחַר כָּ תָּדִיחַ רִצְפָּה

וּתְתַקֵּן פְּרָחִים בָּאֲגַרְטָל

הִיא מַתְאִימָה אֶת צֶבַע הַחֻלְצָה לַחֲצָאִית

הִיא א שָׂמָה עַל הַחֲטָטִים בַּפָּנִים

הִיא שָׂמָה עַל זֶה שִׁכְבָה עָבָה שֶׁל "מֵיק אַפּ"

.ָּא רוֹאִים כָּל כְו

בִּכְלָל זְכֻיּוֹתֶיהָ וְהַצְלָחוֹתֶיהָ א תְּלוּיוֹת בָּזֶה

הִיא מַקְפִּידָה לְמַלֵּא אֶת חוֹבוֹתֶיהָ לְפִי הַסֵּדֶר

וַאֲמוּנָה הֵיטֵב עַל מִי "בְּסֵדֶר" מִי "א בְּסֵדֶר".

מִדֵּי פַּעַם יֵשׁ לָהּ הִתְפָּרְצֻיּוֹת, אֲבָל בְּצֶדֶק

בְּהִתְחַשֵּׁב בָּעֻבְדָּה שֶׁכָּל כָּ הַרְבֵּה אֲנָשִׁים א יוֹדְעִים אֵי לְהִתְנַהֵג

זֶה הַטֶּבַע שֶׁלָּהּ

הִיא א סוֹבֶלֶת אֶת כָּל אֵלֶּה שֶׁאוֹמְרִים שְׁטֻיּוֹת

שֶׁאֵין לָהֶם טַעַם

וְשֶׁא שׁוֹמְרִים עַל הַכָּבוֹד שֶׁלָּהֶם

אִמָּא שֶׁלָּהּ מֵתָה מֵהֶתְקֵף לֵב כְּשֶׁהָיְתָה קְטַנָּה

וְאַבָּא שֶׁלָּהּ שָׁרָת בְּבֵיתֿ סֵפֶר מַמְלַכְתִּי דָתִי עַל יַד הַבַּיִת

הִיא אוֹהֶבֶת אֶת הָאָח שֶׁלָּהּ יַעֲקֹב 

שֶׁהִתְקַדֵּם בַּחַיִּים

וְהוּא אַדְמִינִיסְטְרָטוֹר בְּמַחְלֶקֶת הַמֶּשֶׁק שֶׁל הָאוּנִיבֶרְסִיטָה

אַחֲרַאי עַל כָּ וְכָ עוֹבְדִים

שֶׁמְּקַבְּלִים אֶת הַמַּשְׂכֹּרֶת מִיָּדוֹ וְנוֹתְנִים לוֹ כָּבוֹד.

הִיא כַּתְבָנִית וּמַסְפִּיקָה 120 מִלִּים בְּדַקָּה

הָעֲבוֹדָה זֶה הַדָּבָר הֲכִי חָשׁוּב בִּשְׁבִילָהּ בַּחַיִּים

כָּל בֹּקֶר בְּ־7:30 בְּדִיּוּק רוֹאִים אוֹתָהּ בַּתַּחֲנָה

(יֵשׁ לָהּ קְבִיעוּת וְגַם הַפֶּנְסִיָּה שֶׁלָּהּ מְסֻדֶּרֶת).

בַּשָּׁעוֹת הַפְּנוּיוֹת הִיא סוֹרֶגֶת גּוֹבְּלֶנִים

שֶׁקָּנְתָה בָּעִיר הָעַתִּיקָה בְּשַׁבָּת.

ָאָשֵׁר מִתְקַשֵּׁר לִפְעָמִים מִן הַמּוּס

ָּא מַרְאָה לוֹ פָּנִים כָּל כ אֲבָל הִיא

זֶה טוֹב בִּשְׁבִיל שֶׁיֵּדַע שֶׁהִיא רְצִינִית

וְשֶׁא יַחֲשֹׁב שֶׁהִיא תַּסְכִּים לִפְנֵי הַחֲתֻנָּה.

לִפְעָמִים הִיא יוֹצֵאת עִם אָח שֶׁלָּהּ יַעֲקֹב לְסֶרֶט

מְגֻלָּח לְמִשְׁעִי וּבְנַעֲלַיִם מְצֻחְצָחוֹת

וְכָל הַשְׁכוּנָה רוֹאָה שֶׁהִיא מְבַלָּה

וְהַשֵּׁם שֶׁלָּהּ נִשְׁאָר נָקִי.

כֻּלָּם בַּשְּׁכוּנָה יוֹדְעִים שֶׁעַלִּיזָה הִיא בַּחוּרָה לְא רְבָב

לוֹם הַיְלָדִים" אוֹמֶרֶת "שָׁלוֹם" וּ"מַה שְׁׁ

יוֹדַעַת לִתְפֹּר וְיוֹשֶׁבֶת בַּבַּיִת

בַּחוּרָה רְצִינִית.

יוֹם יָבוֹא וְהַמַּזָּל שֶׁלָּהּ יָבוֹא גַם כֵּן

יָבוֹא בָּחוּר לָעִנְיָן וְהִיא תִּתְחַתֵּן

וְתוֹלִיד יְלָדִים שֶׁיִּגְדְּלוּ בְּעֶזְרַת הַשֵּׁם

וְיַעֲרִיכוּ אֶת הָאִמָּא שֶׁלָּהֶם.

In your opinion, is this poem a protest poem? Explain your answer, giving an example/examples.

/continued on page 8/
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6.	 Below is a poem without a title that begins with the words "ַסלָיִמהָ אתְַּ דּוֹמעַת", written by

	 Amirah Hess. Read the poem and answer the question below.
***

סָלִימָה אַתְּ דּוֹמַעַת שָׁם עֲדַיִן לְיַד הַפְרִיזִ'ידֶר עִם בְּלוֹק הַקֶּרַח עַל

הָעֵינַיִם שֶׁלִּי

זֶה הָיָה בִּצְרִיף הַפַּח

שׁוּם קוֹסֵם מֵאֶרֶץ עוּצוּ לִי לְאָן לָרוּץ א בָּא

מְמֻסְמֶרֶת נַפְשִׁי שֶׁא תִּפְרַח

עָמַדְתִּי לְיָדֵ סָלִימָה וְלַיְלָה בַּמַּעְבָּרָה חָלַף מֵעָלֵינוּ כְּמוֹ צֵל כָּבֵד

יֵשׁ לֵילוֹת שֶׁזִּכְרוֹן קַקְטוּסִים מְעַקְּצִים בַּלָּשׁוֹן וּבַגּוּף

כִּי אָכַלְתִּי מִפְּרִי דַּעַת הַצַּבָּר

הוֹ רֵיחַ נַרְקִיסִים מְשַׁכֵּר

מוֹשֵׁ רַגְלֵי יֶלֶד לָרוּץ עָמֹק בְּתוֹ בִּצַּת נַחַל קִישׁוֹן

וְזֵרִים בְּיָדָיו —

רִיצַת בֹּקֶר חֲלוּמָה אֶל עַ הַבִּצּוֹת הַמַּרְהִיב

הֱקִיצַתְנִי אֶל בֹּקֶר שֶׁכֻּלּוֹ שֵׁכָר וּשְׁעַת בֵּין שְׁמָשׁוֹת אַדִּירָה

חָפְנָה אֶל תּוֹכֶיהָ יַלְדָּה קַלַּת גּוּף נוֹשֶׁמֶת נוֹף

פָּרוּשׂ לְכָל גּוֹלֶה אֶל עוֹלָמוֹ.

הָיִיתִי עֲשׂוּיָה מֶשִׁי טָהוֹר וּמַלְמָלָה

וְנַפְשִׁי מְסֹרֶקֶת בְּפֶרַח מַסְרֵק שׁוּלַמִּית

ֵסָלִימָה טֶרֶם נוֹלַדְתְּ נִסְפֵּית אֶל יָמִים נֻקְשִׁים וְאַתְּ עוֹד ָּמַה ל

נִצָּן מִתְהַפֵּ לְאִשָּׁה בְּעוּלַת אִישׁ, יַלְדָּה יְתוֹמָה מֵאָב

וְאֵין לָהּ חוֹבֵק. וְרַק אֲנִי נִצַּבְתִּי לָ מֵרָחוֹק עַל שְׂפַת הַיְאוֹר

מְאַסֶּפֶת אוֹתָ אֶל תּוֹכִי גֵּרָה אֲסוּפִית

עֵינַיִ כֹּה קְטַנּוֹת וְיוֹקְדוֹת רֶגֶשׁ סָתוּם

כְּמוֹ חֹד חֲנִית

כְּמוֹ יַהֲלוֹם מְלֻטָּשׁ

ֵבֵּין עִיֵּי חֳרָבוֹת שִׂמְחָת

עוֹד בָּ דְּקָלִים וַעֲסִיס הַתָּמָר.

	 Describe the character of the speaker (Salimah's daughter) and her world, as portrayed in the 		

	 poem. In your answer, also write about the role of the mother in the daughter's world.
/continued on page 9/
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Part II – Fiction ]ספרי קריאה[  (50 points)

Answer one of the questions 7-9.

7.	 הנכדה של מר לין / פיליפ קלודל

	 Describe the relationship between Mr Linh and Mr. Bark, and explain what is special about 

	 their relationship.

8.	 המקרה המוזר של הכלב בשעת לילה / מארק האדון

	 Describe the ending of the book, and explain how this ending answers questions that arose

	 as the book's plot unfolded.

Note:	 Your answer to Question 9 must be based on one of the books from the list below.

9.	 סופה בין הדקלים / סמי מיכאל; הגל / מורטון רו;  מען לא ידוע / קרסמן טיילור; המסע של פרוונה / דבורה אליס 

	 According to the philosopher and author Voltaire, 

 "אין הצדקה לספרים אלא אם כן הם מלמדים אותנו דבר מה"           

	 ['Books have no justification if they do not teach us something'].

	 What did you learn from this book? Explain your answer, and give examples from the plot of the 

	 book and the relationships between its characters.


